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глаголя: 3 7 „Брате Савво 3 8 , егда убо придем под Смоленск, тогда о т 3 * 
полков 4 0 выедет из града поединщик и станет звать себе противника-
Ты же н е 4 1 убойся,42 изыди 4 3 противу его, аз бо знаю, что ты победит 
его. На другой день выедет другой поединщик, ты же поезжай4 4 против--
е г о 4 5 и того победит. В третий 4 6 день выедет третий,47 ты же ничего-
не бойся, изыди и противу того, аз бо знаю, что и того поразит, но и сам 
уязвлен будеш,48 но аз язву твою 4 9 исцелю. И тако наказав 5 0 Савве, 5 1 

поидоша под 5 2 град.5 3 И пришедши5 4 ста 5 5 войско 5 8 в удобном месте. 
П о 5 7 глаголу же беса выслан бысть 5 8 из града воин на коне зело 

страшен и 5 9 прошаше 6 0 из московских полков себе противника, но никто же 
смеяше 6 1 выехать 6 2 противу его. Савва же объяви себе в полках, гла­
голя: „Аще бы у 6 3 меня 6 4 был воинскийб 5 добрый 6 6 конь и оружие, аз бы 
вышел в 7 на брань против 6 8 сего 6 9 неприятеля!" 7 в Слышавше же сия вси,. 
скоро возвестиша о нем боярину Шейну. Он же, призвав 7 1 его к себе,, 
повеле ему дати 7 2 коня добраго и оружие, однако ж много его увещевал 7 3 

и унимал, глаголя, яко „ты е щ е 7 4 млад сый, дерзаеш против 7 5 такаго 
страшнаго воина итти на брань,76 побереги себя и не ходи, да не при­
ведет в 77 посмеяние нашего войска". 7 8 Савва же по глаголу брата своего 
беса ничего 7 9 же страшися,80 отвеща 8 1 ему: „Аз, государь мой, надеюся 
на свое искуство,82 знаю, что побежду сего" . 8 3 И абие поехав 8 4 против 
страшнаго онаго поляка,85 съехався с ним, порази его зело жестоко 
и сшиб с коня и пгиведе в полки своя и от всех похвален8 6 бысть 8 7 

за храбрость свою. Бес же, н е 8 8 отставая от него,89 нося оружие9 0 за ним, 
яко слуга. Во вторый же день выехал 9 1 другий 9 2 воин, страшнее перваго. 
Савва же паки выезжает и против 9 3 того, поразив 9 4 его смертно, воз-
вратився здрав в полки своя. Людии же, зряще храбрость9 5 его, дивля-
хуся.96 В третий же день выезжает из Смоленска славный 9 7 воин паче 
первых.98 Савва же убояся против 9 в его ехати,м 0 но п : послушав2 брата 
своего беса, немедленно выезжает против 3 того воина.4 И абие т о й 5 

поляк с яростию напустив на Савву с копией и уязви егс в левое 
стегно.6 Савва же от той язвы разъярився, исправися 7 и удари того поляка 
до смерти 8 и отсек главу его, привезе в войско свое и всех приведе 
во удивление. И потом начата и з 9 града 1 0 выласки выходить и, сразив-
шеся с российским войском, начата битися свальным боем. Савва же 
з братом своим бесом поехали 1 1 с одного крыла и безчисленно и неми­
лостиво поляков сечаху и победиша множество,12 сами же от них невре-
дими 1 3 быша.14 

Видев же шурин царев боярин Стрешнев храбрость саввину 
и 1 5 вспомяну 1 6 в сердце своем злобу на него, что 1 7 не пойде к нему 

37—38 X рече Савве. 3 9 — 4 0 л ис поляков. 41—42 X не бойся ничего. 43 X выди. 
44—45 X поезжай и противу его. 46 X доб. же. *7 X доб. и станет звать на поединок. 
*8 X быть можеш. *9 X доб. скоро. 50—51 X увещав Савву. 5 2 — 5 3 х во град. 6* X п р и т е д . 
55—58 X сташа. 5?~^8 X по речению бесову выехал. f 9 ~ в 0 Х вызывая. 61 X смея. °2 X вытти. 
63—64 X мне. 65 X воинской. ьь X доброй. "7 X пошел. 68—60 X протяву его. '" X доб. Царскаго. 
71—72 X повеле его пред себя позвато и дать ему. 7!>X увещал. 74 X доб. юноша. 76 Л про­
тиву. 76 X доб. но. " X доб. стыд и. 78 X доб. но может выбратца другой из войска, 
которой тебе может быть во брани искуснее. 79—80 X ниже чего страшаяся. 81 X сказал. 
**2 X доб. и храбрость 83 X доб. поляка. 81—85Х поскакал с тем противу его. 86—87 X в о с . 
хваляющуся. 88 X нимало. 89 X доб. но всегда близ его ходил оо X доб. его. 9 1 X даб. из 
града. 92 л другой. 03—94 X противу того и порази. 05—96 X удивляхуся храбрости его. 
97—88 X третий воин зело паче первышх страшнее и славен велми храбрости ради своея. 
99—100 X ехать противу сего страшнаго воина. 

п 1 — 2 X обаче по словам. 3—4 д противу его. 5 X тот. 6 X плечо. ' ~ 8 X нагоняет его 
и пробивает копнем своим навылет и поверже его с коня мертва. 8 — , 0 Х из Смоленска. 
11 Л поехал. 1 2 Х бесчисленное воинство. IS—14 X невреждени бъшіа. Сего ради поляки 
от них зело бежаху, не могуще противитися силе и храбрости их. И абие, вбежавше 
во град, здперлися и престали битися. 35—16 X воспомяну. J7 X яко. 


